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CHOIX des POLLINISATEURS POMMES 
Tableau croisé définissant les pollinisateurs adaptés aux variétés choisies    10/10/2018 
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Transparente Blanche
Trad-RGF

, Oogst Appel 2 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Transparente de Croncels 2 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Belle de Boskoop, Boskoop 2 X X X X X X X X X X X X X X X X

Grenadier 
RGF-Gblx 2 X ± X X X X X X X X X X X X X X X

Joseph Musch
 RGF-Gblx 2 X X X X X X X X X X X X X X X X

Reinette des Capucins 
CRRG 2 X X X X X X X X X X X X X X X X

Geneva 
RGF-Gblx 2-3 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Reinette Descardre
Trad-RGF 3 X X X X X X X X X X X X X X X X

Alkmene 3 X X X X ± X X X X X X X X X X X X

Président Roulin 
RGF-Gblx 3 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Reinette de Blenheim
 RGF-Gblx 

(Blenheim Orange) 3 X X X X X X X X X X X X X X X X

Jacques LebelTrad-RGF 4 X X X X X X X X X X X X X X X X

Colapuis
 CRRG 4 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Reine des Reinettes
Trad-RGF

 (King of the Pippins) 4 X X X X X X ± X X X X X X X X X X

Reinette de Chênée
Trad-RGF 4 X X X X X X X X X X X X X X X X

Belle-Fleur Large Mouche
Trad-RGF

, Lanscailler 4 X X X X X X X X X X X X X X X X

Gueule de Mouton, Keuleman 
Trad-RGF 4 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Reinette Evagil 
RGF-Gblx 4 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Transparente de Lesdain 
RGF-Gblx 4 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Cwastresse Double  
RGF-Gblx 4 X X X X X X X X X X X X X X X X

Radoux 
RGF-Gblx 4 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Reinette Hernaut, Dubbele Speeckaert
RGF-Gblx 4 X X X X X X X X X X X X X X X X

Gris Braibant 
RGF-Gblx 4 X X X X X X X X X X X X X X X X

Godivert 
RGF-Gblx 4 X X X X X X X X X X X X X X X X

Président Van Dievoet 
RGF-Gblx

, Cabarette 
CRRG 4 X X X X X X X X X X X X X X X X X

La Paix 
RGF-Gblx 4-5 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Reinette Etoilée, Ster Appel 
Trad-RGF 5 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Belle-Fleur de France 
Trad-RGF

, Belle-Fleur Double, Franse 

Belle Fleur
5 X X X X X X X X X X X X X X X X

Jonathan
Trad-RGF 5 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Reinette de Waleffe 
RGF-Gblx 5 X X X X X X X X X X X X X X X X

Winston 
Trad-RGF 5 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Cwastresse Simple 
Trad-RGF

, Calville des Prairies 6 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Court-Pendu Rose 
Trad-RGF 6 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Belle-Fleur de Brabant
Trad-RGF

, Belle-Fleur Simple, 

Brabantse Belle Fleur
6 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Sabot d'Eijsden 6 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Suntan 6 X X X X X X X X X X X X X X X X

Reinette Dubois 
RGF-Gblx 6 X X X X X X X X X X X X X X X X X

Reinette de France 
Trad-RGF

, Franse Reinette 7 X X X X X X X X X X X X X X X X

Groupes de floraison : 2 = précoce 3 = précoce/moyenl; 4 = moyen; 

5 = moyen/tardif; 6 = tardif; 7 = très tardif

X =  Mauvaise combinaison, pollen non fertile, auto-stérile

± = Partiellement auto-fertile

Variétés 

plantées Choix de 

POLLINISATEURS

= Bon pollinisateur, bonne combinaison
= Pollinisateur partiellement bon
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CHOIX des POLLINISATEURS POIRES 
Tableau croisé définissant les pollinisateurs adaptés aux variétés choisies 

  

 

 

G
ro

u
p

e
s
 r

e
la

ti
fs

 d
e
 F

lo
ra

is
o

n
 

P
ré

c
o
c
e
 d

e
 T

ré
vo

u
x

N
ec

 P
lu

s
 M

e
u

ri
s

B
eu

rr
é
 A

le
x
a
n
d

re
 L

u
c
a
s
 

C
o
m

te
s
s
e 

d
e 

P
ar

is
 

L
o

u
is

e 
B

o
n

n
e
 d

'A
v
ra

n
c
h

es
 

P
ré

c
o
c
e
 H

e
n

in
 

M
a
d

a
m

e
 G

ré
g

o
ir

e
 

A
n
a
n

a
s
 d

e
 C

o
u
rt

ra
i 

D
o
u

b
le

 P
h

il
ip

p
e

B
eu

rr
é
 L

e
b
ru

n
 

D
u
c
h

e
s
s
e 

d
'A

n
g

o
u

lè
m

e 
B

eu
rr

é
 d

e
 N

a
g
h

in
B

eu
rr

é
 D

ill
y

P
o
ir

e
 d

e
 G

ro
s
 

B
ro

n
zé

e
 d

'E
n

g
h

ie
n

B
o
n

 C
h

ré
ti

e
n
 W

il
li
a
m

s
 

C
al

e
b

as
s
e
 à

 l
a
 R

e
in

e
 

T
ri

o
m

p
h

e
 d

e
 V

ie
n

n
e
 

S
e
ig

n
eu

r 
E

sp
e
re

n
 

B
eu

rr
é
 S

u
p

e
rf

in
 

C
o
n

fé
re

n
c
e
 

B
eu

rr
é
 C

h
a
b

o
c
ea

u
B

eu
rr

é
 H

ar
d
y
 

D
u
ro

n
d

e
a
u

W
il
li
a
m

's
 D

u
c
h

e
s
s

L
é
g
ip

o
n

t

S
a
in

t-
R

é
m

y
 

B
eu

rr
é
 d

'H
a
rd

e
n

p
o

n
t 

S
a
in

t-
M

a
th

ie
u

 
J
e
a
n
n

e
 d

'A
rc

 
J
o

s
ép

h
in

e
 d

e
 M

a
li
n
e
s
 

P
o
ir

e
 d

e
 L

iv
re

C
la

p
p
's

 F
a
v
o

u
ri

te
 

D
o
y
e
n

n
e 

d
u
 C

o
m

ic
e
 

J
u

le
s
 d

'A
ir

o
le

s
 

P
o
ir

e
 à

 C
ô

te
s
 d

'O
r

Précoce de Trévoux
Trad-RGF

 (F, 1862) 2 ± X X X X X X X X X
Nec Plus Meuris, Beurré d'Anjou 

RGF-Gblx
 (B, 1822) 2 X X X X X X X X X X

Beurré Alexandre Lucas
Trad-RGF

 (F, 1870) 2 X X X X X X X X X
Comtesse de Paris

Trad-RGF
(F, 1884) 2 X X X X X X X X X X

Louise Bonne d'Avranches
Trad-RGF

(F, 1778) 2-3 X X ± X X X X X X X X
Précoce Henin 

RGF-Gblx
 (B, ~1970 ) 3 X X X X X X X X X X

Madame Grégoire 
RGF-Gblx 

(B, 1860) 3 X X X X X X X X X
Ananas de Courtrai 

Trad-RGF 
(B, 1784)  3 X X X X X X X X X X

Double Philippe
Trad-RGF

; Doyenné Boussoch (B, 1800) 3 X X X X X X X X X

Beurré Lebrun
Trad-RG

F (F, 1856) 3 X X X ± X X X X X X
Duchesse d'Angoulème (F, 1840) 3 X X X X X X X X X X
Beurré de Naghin (B, 1840) 3-4 X X X X X X X X X X
Beurré Dilly 

RGF-Gblx
 (B, 1840) 3-4 X X X X X X X X X X

Poire de Gros 
RGF-Gblx

 (B, <1800?) 3-4 X X X X X X X X X
Bronzée d'Enghien 

RGF-Gblx 
(B, 1830) 4 X X X X X X X X X X

Bon Chrétien Williams
Trad-RGF

 (UK, 1770) 4 X X X X ± X X X X X
Calebasse à la Reine

Trad-RGF
 (B, 1770) 4 X X X X X X X X X X

Triomphe de Vienne
Trad-RGF

  (F, 1874) 4 X X X X ± X X X X X
Seigneur Esperen

Trad-RGF
 (B, 1827) 4 X X X X X X X X X X

Beurré Superfin
Trad-RGF 

(F, 1844) 4 X X X X ± X X X X X
Conference

Trad-RGF
 (UK, 1884) 4 X X X X X X X X X X

Beurré Chaboceau; Jefkespeer
Trad-RGF

 (B, ~1790) 4 X X X X X X X X X X
Beurré Hardy (F, 1820) 4 X X X X X X X X X X
Durondeau (B, 1811) 4 X X X X ± X X X X X
William's Duchess (UK, 1841) 4 X X X X X X X X X
Légipont

Trad-RGF
, Fondante de Charneux (B, ~1800) 4 X X X X X X X X X X

Saint-Rémy (B, ~1850) 4 X X X X X X X X X
Beurré d'Hardenpont

Trad-RGF
 (B, 1759) 4-5 X X X X X X X X X X

Saint-Mathieu
 RGF-CRRG 5 X X X X X X X X X

Jeanne d'Arc (F, 1893) 5 X X X X X X X X X X
Joséphine de Malines

Trad-RGF
 (B, 1830) 5 X X X X X X X X X X

Poire de Livre 
CRRG 

(F, 1587) 6 X X X X X X X X X
Clapp's Favourite (US, 1860) 6 X X X X X X X X X X
Doyenne du Comice (F, 1849) 6 X X X X X X X X X X
Jules d'Airoles

Trad-RGF
 (F ou B, 1836) 6 X X X X X X X X X

Poire à Côtes d'Or, Belle de Monchaux 
CRRG 7 X X X X X X X X X X

Groupes de floraison : 2 = précoce 3 = précoce/moyenl; 4 = moyen; 5 = 

moyen/tardif; 6 = tardif; 7 = très tardif

X =  Mauvaise combinaison, pollen non fertile, auto-stérile

± = Partiellement auto-fertile

Variétés 

plantées

Choix de 

POLLINISATEURS

= Bon pollinisateur, bonne combinaison

= Pollinisateur partiellement bon
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CHOIX des POLLINISATEURS PRUNES 

Tableau croisé définissant les pollinisateurs adaptés aux variétés choisies 
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Prune de Prince 
RGF-Gblx 1-2 AF

Belle de Thuin 
RGF-Gblx 1-2 X

Rivers Early Prolific 2 AF

Monarch 2 AF

Reine Claude de Bavay 2 AF

Queen Victoria 2-3 AF

Reine-Claude d'Oullins
Trad-RGF 3 AF

Monsieur Hâtif 3 X

Bleue de Belgique
Trad-RGF 3 (AF)

Reine-Claude d'Althan
Trad-RGF

, 'Conducta' 3 X

Reine-Claude Verte
Trad-RGF

, R.-C. Crottée, ‘R.-C. Dorée’ 3 X

Wignon 
RGF-Gblx 3 AF

Sainte-Catherine 
RGF-Gblx 3-4 AF

Mirabelle de Metz 4 AF

Belle de Louvain
Trad-RGF 4 AF

Mirabelle de Nancy
Trad-RGF 4 (AF)

Altesse Double
Trad-RGF 4 AF

Altesse Simple
Trad-RGF 5 AF

Groupes de floraison : 1 = très précoce; 2 = précoce; 3 = 

moyen; 4 = tardif; 5 =  très tardif

AF = AUTO-FERTILE

(AF) = Partiellement AUTO-FERTILE

X = Mauvaises combinaisons

= Bonnes combinaisons

Variétés 
plantées

Choix de 
POLLINISATEURS
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CHOIX des POLLINISATEURS CERISES 
Tableau croisé définissant les pollinisateurs adaptés aux variétés choisies 
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Helshoven 
RGF-Gblx  

S1S3 1-2 X

Ulster 
Trad-RGF 

S3S4 2 X X X  

Stella 
Trad-RGF 

S3S4* 2 X AF X  

Kordia’ 
Trad-RGF  

S3S4 2 X X  

Burlat', 'Bigarreau Burlat 
Trad-RGF 

S3S9 2 X  

Early Rivers
Trad-RGF  

S1S2 2 X X   

Bigarreau Ghijssens 
RGF-Gblx 

S1S2 3 X X   

Castor’ 
Trad-RGF  S1S12 3   X  

Annabella 
Trad-RGF 

S1S5 3    X

Schneider’s Späte Knorpelkirsche’
 Trad-RGF 

S3S12 3-4  X  

Hedelfinger Riesenkirche
 Trad-RGF 

S3S5 4   X  

Sam’ 
Trad-RGF 

 S2S4 4-5   X  

Star’ 
Trad-RGF 

S3S4 4-5    X  

Regina 
Trad-RGF 

S1S3 5  X

Groupes de floraison : 1 = très précoce; 2 = précoce; 3 = 

moyen; 4 = tardif; 5 =  très tardif

AF = AUTO-FERTILE
X = Mauvaises combinaisons

Variétés 
plantées Choix de 

POLLINISATEURS

= Bonnes combinaisons

= Combinaisons partiellement compatibles
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